
242

1. AVERTISMENTE FUNDAMENTALE PENTRU SIGURANŢĂ
• Acest aparat nu poate fi utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacităţi fizice, sen-

zoriale sau mentale reduse, sau lipsite de experienţa sau cunoştinţele necesare, decât 
dacă sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului, 
de către o persoană responsabilă cu siguranţa acestora.

• Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul. 
• Operațiunile de curăţare şi întreţinere ce sunt în sarcina utilizatorului nu trebuie efec-

tuate de copii nesupravegheaţi.
• În timpul operaţiunilor de curăţare, nu introduceţi niciodată aparatul în apă.
• Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. Nu trebuie utilizat în: bucătării ame-

najate pentru personalul din magazine, birouri şi alte zone de lucru, unităţi de agrotu-
rism, hoteluri, moteluri şi alte structuri de cazare, pensiuni.

• În cazul unor defecţiuni ale ştecărului sau ale cablului de alimentare, acestea trebuie 
înlocuite exclusiv de Serviciul de Asistenţă Tehnică, pentru a preveni orice riscuri.

NUMAI PENTRU PIEŢELE DE DESFACERE EUROPENE:
• Acest aparat poate fi folosit de copiii de peste 8 ani, doar dacă sunt supravegheaţi 

sau dacă au fost instruiţi cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului şi au înţeles 
pericolele pe care le implică utilizarea acestuia. Operațiunile de curăţare şi întreţinere 
ce sunt în sarcina utilizatorului nu trebuie efectuate de copii, decât dacă au cel puţin 
8 ani şi dacă sunt atent supravegheaţi. Nu lăsaţi aparatul şi cablul de alimentare la 
îndemâna copiilor cu vârste mai mici de 8 ani.

• Aparatul poate fi utilizat de persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale redu-
se, sau lipsite de experienţa sau cunoştinţele necesare, numai sub supraveghere sau 
numai după ce acestea au fost instruite cu privire la utilizarea în siguranţa a aparatului 
şi după ce au înţeles pericolele pe care le implică utilizarea acestuia.

• Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor.
• Deconectaţi întotdeauna aparatul de la sursa de alimentare dacă este lăsat nesuprave-

gheat şi înainte de a fi montat, demontat sau curăţat.

Suprafeţele marcate cu acest simbol se încălzesc în timpul utilizării (simbolul este 
prezent doar la unele modele).
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2. AVERTISMENTE DE SIGURANŢĂ

Pericol! Nerespectarea poate duce la leziuni provocate de 
electrocutări, punând în pericol viaţa utilizatorului.
Întrucât aparatul funcţionează cu ajutorul curentului electric, nu 
poate fi exclusă posibilitatea electrocutării.
Respectaţi următoarele avertismente de siguranţă:
•  Nu atingeţi aparatul cu mâinile sau cu picioarele umede.
•  Nu atingeţi ştecărul cu mâinile umede.
•  Utilizaţi o priză de curent uşor accesibilă, astfel încât cablul 

de alimentare să poată fi scos rapid dacă este nevoie. 
•  Dacă doriţi să scoateţi cablul de alimentare din priză, apu-

caţi direct ştecărul. Nu trageţi niciodată cablul deoarece 
s-ar putea deteriora.

•  Pentru a deconecta complet aparatul, scoateţi ştecărul din 
priza de curent.

•  În caz de defecţiuni ale aparatului, nu încercaţi să le 
reparaţi. 

 Opriţi aparatul, scoateţi ştecărul din priză şi contactaţi Ser-
viciul de Asistenţă Tehnică. 

• Înainte de orice operaţiune de curăţare, opriţi aparatul, 
scoateţi ştecărul din priza de curent şi lăsaţi aparatul să se 
răcească.

 Atenţie: Nerespectarea poate fi sau este cauza unor 
prejudicii sau deteriorări provocate aparatului.
Păstrați toate ambalajele (pungi de plastic, polistiren expan-
dat), departe de acţiunea copiilor.

 Pericol de Arsuri!  Nerespectarea instrucţiunilor poate 
provoca arsuri sau răniri.
Acest aparat produce apă caldă şi în timpul utilizării poate forma 
vapori de apă. 
Aveţi grijă să nu veniţi în contact cu stropi de apă sau abur 
fierbinte.

2.1 Destinație de utilizare și restricții 
Acest aparat este construit pentru prepararea cafelei sau apei 
calde şi pentru a încălzi lapte prin intermediul vaporilor.
Folosiți doar apă potabilă pentru rezervor aşa cum este descris în 
instrucțiunile de folosire. 
Nu folosiți distribuitorul de apă caldă/vapori (A12) pentru alte 
băuturi în afară de lapte.
Orice altă utilizare se va considera improprie şi aşadar periculoa-
să. Producătorul nu îşi asumă responsabilitatea pentru daunele 
care rezultă în urma utilizării neadecvate a aparatului.

2.2 Instrucţiuni de utilizare
Citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni înainte de a utiliza aparatul. 
Nerespectarea acestor instrucţiuni poate duce la accidentări ale 
utilizatorului sau avarieri ale aparatului. 

Producătorul nu este răspunzător pentru daunele rezultate în 
urma nerespectării instrucţiunilor de folosire.

 Reţineţi: 
Păstraţi cu grijă aceste instrucţiuni. Când aparatul este încredin-
ţat altor persoane, înmânaţi-le şi aceste instrucţiuni de utilizare.

2.3 Controlul aparatului
Dupa scoaterea ambalajului, asigurați-vă de integritatea apa-
ratului şi de prezența tuturor accesoriilor. Nu utilizaţi aparatul 
dacă acesta este vizibil deteriorat. Adresaţi-vă Serviciului de 
Asistenţă Tehnică Tecnica De’Longhi. 

3. ELIMINARE
  Nu eliminaţi aparatul împreună cu gunoiul menajer, 

ci predați-l la un centru oficial de colectare 
diferenţiată.

4. DATE TEHNICE
Tensiune de reţea: ..........................220-240V~ 50/60Hz max.
Putere absorbită: ......................................................... 1350 W
Presiune: ...................................................................... 15 bari
Capacitatea rezervorului de apă: ..........................................1 l
Dimensiuni LxHxP .............................. 149x305x330 (414)mm
Greutate .................................................................................  
4,04 Kg

Acest produs este conform cu Regulamentul (CE) Nr. 
1935/2004 privind materialele şi obiectele destinate 
să vină în contact cu produsele alimentare.

Nici o componentă sau accesoriu al aparatului 
nu poate fi spălat în maşina de spălat vase.
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5. DESCRIERE (pag. 3)
Terminologia următoare va fi continuu utilizată în paginile 
următoare.
5.1 Descrierea aparatului 
A1.  Capacul rezervorului pentru apă
A2. Mâner de extragere a rezervorului
A3. Rezervor pentru apă
A4. Încălzitor de ceşti
A5. Cameră încălzitor
A6. Întrerupător ON/OFF (Pornit/Oprit)
A7. Tavă pentru aşezat ceşti
A8. Indicator tăviţă de colectare picături plină
A9. Tăviţă de colectare picături
A10. Tavă pentru căni sau pahare
A11. Buton abur
A12. Difuzor apă caldă/abur
A13. Duză apă caldă/abur
A14. Buton de selectare a accesoriului pentru cappuccino
A15. Racord tub apă caldă/abur

5.2 Descrierea panoului de comandă
B1. Tastă de distribuire pentru o ceaşcă 
 B2. Indicator luminos funcţionare integrată (alb)
B3. Tastă de distribuire pentru două ceşti
 B4. Indicator luminos funcţionare integrată (alb)
B5. Tastă funcţie cafea
 B6. Indicator luminos funcţionare integrată (alb)
 B7. Indicator luminos decalcifiere (portocaliu)

5.3 Descrierea accesoriilor
C1. Suport filtru
C2. Filtru 1 ceaşcă (simbol  imprimat sub filtru)
C3.  Filtru 2 ceşti  (simbol  imprimat sub filtru)
C4. Filtru capsule  (simbol  imprimat sub filtru)
C5. Măsură/tamper-presor
C6. Filtru de dedurizare a apei (*nu este inclus, poate fi 

cumpărat de la centre de asistenţă autorizate) 

6. INSTALAREA APARATULUI
  Atenţie!
La instalarea aparatului, trebuie să respectați următoarele aver-
tizări de siguranță:
• Eventuala pătrundere a apei în aparat poate provoca avari-

erea acestuia. 
 Nu aşezaţi aparatul în apropierea robinetelor de apă sau a 

chiuvetelor.
• Dacă apa din interiorul său îngheaţă, aparatul se poate 

avaria. 

 Nu instalaţi aparatul într-un mediu în care temperatura 
poate să scadă sub punctul de îngheţ.

• Aranjați cablul de alimentare astfel încât acesta să nu 
fie deteriorat de margini ascuțite sau de contactul cu 
suprafețe fierbinți (de ex. plăci electrice).

• Aparatul răspândeşte căldură în mediul înconjurător. După 
ce aţi amplasat aparatul pe suprafaţa de lucru, verificaţi că 
a rămas un spaţiu liber de cel puţin 3 cm între suprafeţele 
aparatului, părţile laterale şi partea din spate şi un spaţiu 
liber de cel puţin 15 cm deasupra aparatului pentru cafea.

• Curățați toate accesoriile demontabile cu apă de la robinet.

6.1 Conectarea aparatului

Pericol!
Asiguraţi-vă că tensiunea reţelei electrice corespunde cu cea 
indicată pe plăcuţa cu date amplasată pe baza aparatului.
Conectaţi aparatul doar la o priză de curent instalată conform 
normelor, cu o putere minimă de 10A şi dotată cu un sistem 
eficient de împământare. În caz de incompatibilitate între şte-
cherul aparatului şi priză, apelaţi la o persoană calificată pentru 
a înlocui priza cu una de tip corespunzător.

7. UMPLEREA REZERVORULUI PENTRU APĂ
Reţineţi:

Înainte de a pune aparatul în funcțiune, spălați bine toate 
accesoriile şi rezervorul de apă cu apă caldă.
1.  Extrageţi rezervorul, trăgându-l în sus (fig. 1). 
2.  Deschideţi capacul şi umpleţi rezervorul cu apă proaspătă, 

având grijă să nu depăşiţi semnul MAX. (fig. 2). Puneţi la 
loc rezervorul, împingându-l uşor, astfel încât să se deschi-
dă supapele situate în partea de jos a acestuia.

3.  Mai simplu, rezervorul poate fi umplut fără a-l scoate, tur-
nând apa direct cu ajutorul unei carafe.

Atenţie: 
Nu utilizați niciodată aparatul fără apă în rezervor sau fără 
rezervor.

Reţineţi: 
Este absolut normal să găsiţi apă în compartimentul aflat sub 
rezervor; aşadar, din când în când, acest compartiment trebuie 
şters cu o lavetă curată.

8. PRIMA PUNERE ÎN FUNCŢIUNE A APARATULUI
La prima utilizare, este necesar să clătiţi circuitele interne ale 
aparatului, după cum urmează:
1. Porniți aparatul apăsând butonul ON/OFF (fig. 3): aparatul 

efectuează o auto-diagnoză semnalată prin aprindere in-
termitentă în secvență a celor trei taste.
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2. Indicatoarele luminoase  şi   se aprind intermi-
tent pentru a indica faptul că aparatul ajunge la tempera-
tură: când indicatoarele luminoase nu se vor mai aprinde 
intermitent şi vor rămâne aprinse, aparatul este pregătit să 
clătească circuitul.

3. Ataşaţi cupa suportului de filtru la aparat (fig. 9).
4.  Aşezați un recipient de minim 0,5 litri sub camera încălzi-

torului (A5) şi apăsați tasta . Repetaţi această opera-
ţiune de 5 ori.

5. Goliți recipientul şi aşezați-l sub dispenserul de apă caldă/
vapori (A12) (fig. 4).

6 Rotiți butonul de apă caldă/vapori în poziția  (fig. 
5) şi distribuiți apă caldă până când goliți rezervorul de apă 
(A3); închideți apoi butonul rotindu-l în poziția O.

9. SETĂRILE MENIULUI DE PROGRAMARE
Pentru a accesa meniul, asiguraţi-vă că aparatul este gata de 

utilizare, deci ţineţi apăsată tasta  timp de 10 secunde, 
până când cele trei taste cu aprindere intermitentă în secvenţă: 
Aparatul este în modul de programare. 
Setaţi aparatul după cum doriţi; pentru a ieşi din meniul de pro-
gramare, aşteptaţi 15 secunde.

Reţineţi:
Dacă nu efectuaţi nicio selecţie în termen de 15 secunde, apara-
tul revine automat în poziţia gata de utilizare.

9.1 Setarea temperaturii cafelei
Dacă doriţi să modificaţi temperatura apei folosite pentru pre-
gătirea cafelei, procedaţi după cum urmează:
1. Accesaţi meniul de programare;

2. Apăsaţi tasta   pentru a intra în modul de selectare 
a temperaturii cafelei: se aprind indicatoarele luminoase 
corespunzătoare selecţiei curente:

 joasă

 medie 

 ridicată
3. Indicatoarele luminoase încep să se aprindă intermitent în 

secvenţă;
4. Apăsaţi deci tasta corespunzătoare temperaturii dorite:

       
  joasă medie ridicată

5. Este aprinsă intermitent tasta  pentru a indica faptul 
că selecţia a fost memorată. 

Aparatul iese din meniu şi este gata de utilizare. 

9.2 Setaţi duritatea apei.
Indicatorul luminos (B7) care semnalează necesitatea decalcifi-
erii aparatului, se va aprinde după o perioadă pre-determinată 
de funcționare, care depinde de duritatea apei. 
Dacă doriți, puteți programa aparatul în funcție de duritatea 
apei de alimentare în diferite regiuni, făcând astfel operaţiunea 
de decalcifiere, mai mult sau mai puțin frecventă. 
Procedaţi în felul următor:
1. Accesaţi meniul de programare;
2. Apăsaţi tasta   pentru a intra în modul de selectare a 

durităţii apei: se aprind indicatoarele luminoase corespun-
zătoare selecţiei curente:

 uşoară

 medie 

 dură

3. Indicatoarele luminoase încep să se aprindă intermitent în 
secvenţă;

4. Apăsaţi deci tasta corespunzătoare durităţii apei din zona 
voastră:

apă
uşoară  apă   medie  apă  dură

<10°dH 10°dH - 20°dH >20°dH

<18°fH 18°fH - 36°fH >36°fH

<180mg/l CaCo3 180-360mg/l CaCo3 >360mg/l CaCo3

- Se aprinde intermitent tasta  pentru a indica faptul că 
selecţia a fost memorată. 

Aparatul iese din meniu şi este gata de utilizare.
 
9.3 Reglaţi poziţia de oprire automată (stand-

by)
Pentru a economisi energie, aparatul este echipat cu o funcție 
de oprire automată în caz de neutilizare prelungită. Pentru a 
reporni aparatul, apăsaţi orice tastă de pe panoul de comandă.
1. Accesaţi meniul de programare;

2. Apăsaţi tasta  pentru a intra în modul de selectare a 
timpului de oprire automată: se aprind indicatoarele lumi-
noase corespunzătoare selecţiei curente:

 9 min

 30 min

 3 ore
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3. Indicatoarele luminoase încep să se aprindă intermitent în 
secvenţă;

4. Apăsaţi deci tasta corespunzătoare timpului dorit:

       
  9 min 30 min 3 ore

5. Se aprinde intermitent tasta pentru a indica faptul că 
selecţia a fost memorată. 

Aparatul iese din meniu şi este gata de utilizare. 

9.4 Setări din fabricaţie (reset)
Prin intermediul acestei funcţii toate setările din meniu şi toate 
programările cantităţilor revin la valorile setate din fabrică. 
Pentru a reactiva valorile setate din fabrică procedaţi după cum 
urmează:
1. Puneţi difuzorul de abur sub tăviţa de colectare a 

picăturilor;
2. Accesaţi meniul de programare;
3. Rotiţi butonul pentru abur în poziţia  ;

4. Apăsaţi tasta  : cele trei indicatoare luminoase se 
aprind intermitent şi simultan, pentru a confirma reactiva-
rea setărilor originale.

5. Indicatorul luminos  şi   se aprind intermitent 
pentru a indica faptul că butonul pentru abur trebuie închis 
(simbol ○).

După ce aţi închis butonul pentru abur, aparatul este gata de 
utilizare.

10. CUM PROCEDĂM PENTRU A PREPARA CAFEA 
ESPRESSO

10.1 Sfaturi pentru o cafea fierbinte
Pentru a obţine o cafea espresso fierbinte, vă recomandăm să:
• Încălziţi ceştile, înainte de a prepara cafeaua, încălzindu-le 

cu puţină apă caldă.
• Ataşaţi la aparat suportul de filtru cu filtrul introdus, fără a 

adăuga cafea. Folosind aceeaşi ceaşcă cu care se prepară 
cafeaua, apăsaţi tasta 1 ceaşcă şi distribuiţi apă caldă în 
ceaşcă, astfel încât aceasta să se încălzească.

• Măriţi temperatura cafelei în meniul de programare.
• În timpul funcţionării, încălzitorul de ceşti (A4) devine 

cald: aşezaţi deci ceştile pentru utilizare.

10.2 Cum să preparaţi cafea espresso cu cafea 
măcinată

1. Introduceţi filtrul pentru cafea măcinată (C2 sau C3) 
în suportul de filtru (fig. 6). Utilizaţi filtrul cu simbolul  

 imprimat în partea de jos dacă doriţi să preparaţi 
o cafea sau filtrul cu simbolul imprimat în partea 
de jos,  dacă doriţi să preparaţi 2 cafele.

2. Dacă doriţi să preparaţi doar o cafea, umpleţi filtrul cu o 
măsură rasă de cafea măcinată, aproximativ 7 gr (fig. 7). 
Dacă, însă, doriţi să preparaţi două cafele, umpleţi filtrul 
cu două măsuri aproape pline de cafea măcinată (circa 
7+7 gr). Umpleţi filtrul puţin câte puţin, evitând astfel să 
vărsaţi pe lângă filtru cafeaua măcinată.

 Atenţie: 
pentru o funcţionare corectă, înainte de a umple filtrul cu cafea, 
asiguraţi-vă mereu că acesta nu are reziduuri de pudră de cafea 
de la prepararea anterioară.
3. Distribuiţi uniform cafeaua măcinată şi apăsaţi-o uşor cu 

tamperul-presor (fig. 8).
 Presarea cafelei măcinate este foarte importantă pentru 

a obţine o cafea espresso bună. Dacă apăsaţi mult, cafea-
ua va ieşi lent şi va fi o cafea tare. Dacă apăsaţi puţin, în 
schimb, cafeaua va ieţi prea repede şi va fi o cafea slabă.

4. Îndepărtaţi cafeaua în exces de pe marginea suportului de 
filtru şi ataşaţi-l la aparat: pentru o prindere corectă, alini-
aţi mânerul suportului de filtru la simbolul INSERT (INTRO-
DUCERE) (fig. 9), ataşaţi suportul de filtru şi rotiţi mânerul 
spre dreapta, până ce va fi aliniat la poziţia CLOSE (ÎNCHIS).

5. Aşezaţi ceaşca sau ceştile sub duzele suportului de filtru 
(fig. 10). 

6. Asiguraţi-vă că lămpile de avertizare corespunzătoare 
tastelor de distribuire a cafelei sunt aprinse, apăsaţi deci 

tasta de distribuire sau : aparatul va întrerupe 
distribuirea în mod automat.

7. Pentru a decupla suportul de filtru, rotiţi mânerul de la 
dreapta spre stânga.

 Pericol de Arsuri!   
Pentru a evita stropii, nu decuplaţi niciodată suportul de filtru 
în timp ce aparatul distribuie cafea, ci aşteptaţi câteva secunde 
după ce a terminat.

10.3 Cum să pregătim un espresso cu capsule de 
cafea

 Reţineţi: 
utilizaţi capsule de cafea care respectă standardul ESE: acesta 
este indicat pe pachetele de cafea cu următoarea marcă. 

 Standardul ESE este un sistem acceptat de cei 
mai mari producători de capsule şi permite 
prepararea unei cafele espresso în mod simplu 
şi curat.

1. Introduceţi filtrul pentru capsule de cafea (cu simbolul  

imprimat în partea de jos) în suportul de filtru.
2. Introduceţi capsula, centrând-o cât mai bine deasupra fil-

trului (fig. 11). Respectaţi întotdeauna instrucţiunile de pe 
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pachetul cu capsule de cafea, pentru a aşeza corect capsula 
pe filtru. 

Procedaţi urmând punctele de la 4 la 6 din secţiunea anterioară.

 Reţineţi: 
• În timp ce aparatul prepară cafeaua, distribuirea poate fi 

oprită în orice moment, apăsând tasta de distribuire apă-
sată anterior.

• Imediat după distribuire, dacă doriţi să măriţi cantitatea de 
cafea în ceaşcă, este suficient să ţineţi apăsată (până la 3 
secunde) tasta de distribuire apăsată anterior: distribuirea 
se întrerupe automat după câteva secunde.

• Pentru a decupla suportul de filtru, rotiţi mânerul de la 
dreapta spre stânga.

 Pericol de Arsuri!   
Pentru a evita stropii, nu decuplaţi niciodată suportul de filtru 
în timp ce aparatul distribuie cafea, ci aşteptaţi câteva secunde 
după ce a terminat.

10.4 Programaţi cantităţile de cafea în ceașcă
Aparatul a fost setat din fabrică pentru a pregăti cantităţi stan-
dard. Dacă doriţi să modificaţi aceste cantităţi, procedaţi după 
cum urmează:
1. Puneţi una sau două ceşti sub duzele suportului de filtru.

2. Apăsaţi tasta pe care doriţi să o programaţi ( sau
) şi ţineţi-o apăsată.  Aparatul începe să distribuie 

cafea şi celălalt buton de distribuire a cafelei se aprinde in-
termitent, pentru a indica faptul că aparatul este în modul 
de programare.

3. Imediat ce se ajunge la cantitatea de cafea dorită în ceaşcă, 
eliberaţi tasta: distribuirea se întrerupe şi indicatorul lumi-
nos se aprinde intermitent, pentru a indica faptul că a fost 
corect memorată cantitatea.

4. Când cele două indicatoare luminoase pentru distribuirea 
cafelei rămân fixe, aparatul este gata de utilizare.

11. CUM PROCEDĂM PENTRU PREPARAREA UNUI 
CAPPUCCINO

1. Preparaţi cafelele espresso aşa cum este descris în secţiu-
nile anterioare, utilizând ceşti suficient de mari. Pentru a 
utiliza pahare înalte, îndepărtaţi tăviţa de colectare a pică-
turilor şi puneţi paharul pe tava respectivă (A10);

2. Apăsaţi tasta   (fig. 12): indicatorul luminos se aprin-
de intermitent;

3. Între timp, umpleţi un recipient cu aproximativ 100 grame 
de lapte, pentru fiecare cappuccino pe care doriţi să-l pre-
paraţi. Pentru a obţine o spumă mai densă şi omogenă, 
este necesar să utilizaţi lapte degresat sau parţial degresat 

şi la temperatura frigiderului (aproximativ 5° C). Când ale-
geţi mărimea recipientului, ţineţi cont că volumul laptelui 
va creşte de 2 sau 3 ori (fig. 13):

4. Asiguraţi-vă că butonul accesoriului pentru cappuccino 
(A14) se află în poziţia “CAPPUCCINO” (fig. 14);

5. Aşteptaţi ca indicatorul luminos corespunzător tastei  

 să rămână fix pentru a indica faptul că încălzitorul 
a atins temperatura ideală pentru producerea aburului.

6. Puneţi un recipient gol sub accesoriul pentru cappuccino şi 
deschideţi butonul timp de câteva secunde, pentru a elimi-
na eventuala prezenţă a apei în circuit. Închideţi butonul.

7. Puneţi recipientul cu lapte sub accesoriul pentru 
cappuccino.

8. Introduceţi accesoriul pentru cappuccino în recipientul cu 
lapte având grijă să nu introduceţi niciodată butonul de cu-
loare neagră (fig. 15). Rotiţi butonul în poziţia . Din 
accesoriul pentru cappuccino iese aburul care va da laptelui 
un aspect cremos şi îi va mări volumul(fig. 16). Pentru a 
obține o spumă mai cremoasă, introduceți accesoriul pen-
tru cappuccino în lapte şi rotiți recipientul cu mişcări lente 
de jos în sus.

9. După ce a fost atinsă temperatura (valoarea ideală este de 
60°C) şi densitatea dorită a cremei, întrerupeţi distribu-
irea aburului, rotind butonul aburului în sensul acelor de 
ceasornic.

10. Turnaţi laptele spumat în ceşti care conțin cafeaua espresso 
preparată anterior. Cappuccino este gata: se adaugă zahăr 
după gust şi, dacă doriţi, presăraţi peste spumă puţină 
pudră de cacao.

Reţineţi:
• dacă trebuie să se pregătească mai multe cappuccino, în 

primul rând preparaţi toate cafelele, şi doar spre sfârşit 
preparaţi lapte spumat pentru toate cappuccino;

• pentru a ieşi din funcţia abur, apăsaţi orice tastă: indicatoa-

rele luminoase şi  se aprind intermitent pentru 
a indica faptul că temperatura este prea ridicată pentru a 
distribui cafea (consultaţi secţiunea “Răcire încălzitor”).

Vă recomandăm o distribuire  a aburului de 
maximum 60 de secunde.

12. PREPARAREA LAPTELUI FIERBINTE (HOT 
MILK)

Pentru a pregăti laptele fierbinte nespumat, procedaţi aşa cum 
este descris la secţiunea anterioară, asigurându-vă că butonul 
accesoriului pentru cappuccino (A14) este poziţionat spre în sus, 
în poziţia  “HOT MILK”.
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13. CURĂŢAREA ACCESORIULUI PENTRU 
CAPPUCCINO DUPĂ FIECARE UTILIZARE

Atenţie: 
Din motive de igienă se recomandă mereu curăţarea accesoriu-
lui pentru cappuccino, după fiecare utilizare.
Procedaţi în modul următor:
1. Distribuiţi abur pentru câteva secunde (punctele 2, 5 şi 6 

din paragraful anterior) rotind butonul de abur.  Astfel, din 
accesoriul pentru cappuccino se vor elimina posibilele re-
sturi de lapte. Opriţi aparatul apăsând tasta ON/OFF.

2. Aşteptaţi câteva minute ca accesoriul pentru cappuccino să 
se răcească; cu o mână ţineţi ferm tubul accesoriului şi cu 
cealaltă, deblocaţi accesoriul rotindu-l în sensul acelor de 
ceasornic şi apoi lăsaţi-l să alunece în jos (fig. 17).

3. Scoateţi duza de abur din cauciuc, din tubul de distribuire, 
trăgând-o în jos (fig.18).

4. Împingeţi butonul în sus şi controlaţi ca orificiile indicate 
de săgeată în fig. 19 să nu fie înfundate. Dacă este necesar, 
curăţaţi-le cu ajutorul unui ac;

5. Reintroduceţi duza, mutaţi butonul în jos şi reintroduceţi 
accesoriul pentru cappuccino pe duză, rotind şi împingând 
în sus, până la cuplare.

14. RĂCIRE ÎNCĂLZITOR
Dacă doriţi să preparaţi cafea imediat după ce aţi spumat lap-
tele, mai întâi trebuie să răciţi încălzitorul, altfel cafeaua va ieşi 
arsă. Procedaţi în felul următor:
• puneţi un recipient su accesoriul pentru cappuccino;
• deschideţi butonul de abur pentru a distribui apă caldă şi 

pentru a răci încălzitorul;
• distribuirea apei calde se întrerupe automat când încălzi-

torul este răcit: când pompa se opreşte şi nu mai iese apă, 
închideţi, deci, butonul de abur.

Acum aparatul este gata de utilizare.

15. PRODUCEREA DE APĂ CALDĂ
1.  Porniţi aparatul apăsând tasta ON/OFF (fig. 3). Aşteptaţi ca 

indicatoarele luminoase pentru distribuirea cafelei să fie 
aprinse.

2.  Aşezaţi un recipient sub accesoriul pentru cappuccino.
3.  Rotiţi butonul în poziţia  : apa caldă va ieşi din acce-

soriul pentru cappuccino.
4.  Pentru a opri scurgerea de apă caldă, închideți butonul şi 

apăsați orice tastă.

Se recomandă un flux de apă caldă de 
maxim 60 de secunde.

16. CURĂŢARE
16.1 Curăţarea aparatului
Următoarele părţi ale aparatului trebuie să fie curăţate periodic:
-  tăviţa de colectare a picăturilor (A9) 
- filtrele de cafea (C2, C3 şi C4);
-   camera încălzitorului (A5);
-  rezervorul pentru apă (A3);
-  accesoriul pentru cappuccino (A15) aşa cum este indicat 

în secţiunea “13. Curăţarea accesoriului pentru cappuccino 
după fiecare utilizare”;

 Atenţie! 
• Pentru curăţarea aparatului nu folosiţi solvenţi, detergenţi 

abrazivi sau alcool. 
• Nu utilizaţi obiecte metalice pentru a elimina incrustaţiile 

sau depunerile de cafea deoarece ar putea zgâria suprafe-
ţele din metal sau din plastic.

 • Pentru perioadele de neutilizare care depăşesc o săptămâ-
nă, vă recomandăm ca înainte de a utiliza aparatul, să efec-
tuaţi o clătire aşa cum este precizat în secţiunea 8. Prima 
punere în funcţiune a aparatului”.

Pericol!  
• În timpul operaţiunilor de curăţare, nu introduceţi nicioda-

tă aparatul în apă: este un aparat electric.
• Înainte de orice operaţiune de curăţare a părţilor externe 

ale aparatului, opriţi aparatul, scoateţi ştecherul din priza 
de curent şi lăsaţi-l să se răcească.

16.2 Curăţarea tăviţei de colectare a picăturilor 

 Atenţie! 
Tăviţa pentru colectarea picăturilor este prevăzută cu un indica-
tor plutitor  (de culoare roşie) pentru măsurarea nivelului apei 
(fig. 20). Înainte ca acest indicator să iasă din tava de aşezat 
ceştile, este necesar să goliţi tăviţa şi să o curăţaţi, altfel apa se 
poate scurge peste margini şi avaria aparatul, suprafaţa de spri-
jin sau zonele învecinate.
1. Îndepărtaţi tăviţa (fig. 21).
2. Îndepărtaţi tava de aşezat ceştile (A7), eliminaţi apa şi 

curăţaţi tăviţa cu o lavetă; după care reasamblaţi tăviţa de 
colectare a picăturilor. Scoateţi tava pentru căni sau pahare 
(A10), curăţaţi cu apă, uscaţi şi reaşezaţi;

3. Reintroduceţi deci tăviţa de colectare a picăturilor.
16.3 Curăţarea filtrelor de cafea
Curăţarea regulamentară a filtrelor de cafea:
1. Clătiţi filtrele sub jet de apă curentă (fig. 22);
2. Controlaţi ca orificiile să nu fie înfundate, în caz contrar 

curăţaţi-le cu ajutorul unui ac (fig. 22 şi 23);
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16.4 Curăţarea camerei încălzitorului
La fiecare 200 de cafele preparate, procedaţi la o clătire a ca-
merei încălzitorului, distribuind din camera încălzitorului apro-
ximativ 0,5 l de apă (apăsaţi tasta corespunzătoare distribuirilor 
de cafea fără utilizarea pudrei de cafea).

16.5 Alte operaţiuni de curăţare
1. Pentru curăţarea aparatului nu utilizaţi solvenţi sau deter-

genţi abrazivi. Va fi suficientă o lavetă umedă şi moale.
2. Curăţaţi în mod regulamentar cupa suportului de filtru.

16.6 Curăţarea rezervorului pentru apă.
1. Curăţaţi periodic (aproximativ odată pe lună) şi la fiecare 

înlocuire a filtrului de dedurizare (C6, *dacă este prevăzut), 
rezervorul pentru apă, cu o lavetă umedă şi puţin detergent 
delicat;

2. Îndepărtaţi filtrul (*dacă este prezent) şi clătiţi-l cu apă 
curentă;

3. Reintroduceţi filtrul (*dacă este prevăzut), umpleţi rezer-
vorul cu apă proaspătă şi reintroduceţi rezervorul;

4. (Doar pentru modelele cu filtru de dedurizare) Distribuiți 
100 ml de apă.

Pericol!
În timpul operaţiunilor de curăţare, nu introduceţi niciodată 
aparatul în apă: este un aparat electric.

16.7 Decalcifiere
Decalcifiaţi aparatul când se aprinde indicatorul luminos porto-

caliu corespunzător tastei .

Atenţie! 
•  Înainte de utilizare, citiți instrucțiunile şi eticheta produsu-

lui de decalcifiere de pe ambalajul acestuia.
• Vă recomandăm să folosiţi doar substanţă de decalcifiere 

De’Longhi. Utilizarea substanţelor de decalcifiere neadec-
vate, precum şi decalcifierea neefectuată cu regularitate, 
poate provoca apariţia defectelor neacoperite de garanţia 
producătorului.

Urmaţi următoarea procedură:
1. (DACĂ ESTE PREZENT, ÎNDEPĂRTAŢI FILTRUL DE DEDURI-

ZARE). Umpleţi rezervorul cu soluţia de decalcifiere, obţi-
nută prin diluarea cu apă (cel puţin 500ml) a substanţei de 
decalcifiere din dotare.

2. Apăsaţi tasta ON/OFF.
3. Asiguraţi-vă că suportul de filtru nu este decuplat şi aşezaţi 

un recipient sub difuzorul de apă caldă şi sub camera încăl-
zitorului (A5) (fig. 24).

4. Aşteptaţi ca indicatoarele luminoase  sau  să 
rămână fixe şi să indice că aparatul este gata de utilizare.

5. Menţineţi apăsată tasta  timp de 10 secunde, până 
când cele trei taste se aprind intermitent.

6. Aduceţi butonul de abur în poz.  .

7. Apăsaţi tasta   pentru a începe decalcifierea.
8. Programul de decalcifiere se activează şi lichidul decalci-

fiant curge din difuzorul pentru apă. Programul de decal-
cifiere execută automat o serie de clătiri la intervale de 
timp, pentru a îndepărta reziduurile de calcar din interiorul 
aparatului de praparat cafea până la golirea completă a 
rezervorului.

 Reţineţi: 
În timpul decalcifierii, pentru a curăţa camera încălzitorului, 
închideţi din când în când butonul de abur pentru a permite ie-
şirea unor mici cantităţi de substanţă de decalcifiere din camera 
încălzitorului.
9. Aparatul îşi întrerupe funcţionarea: indicatorul luminos 

portocaliu   continuă să se aprindă intermitent pen-
tru a indica faptul că aparatul încă mai continuă cu funcţia 
de decalcifiere.

10. Acum aparatul este pregătit pentru un proces de clătire cu 
apă proaspătă. Extrageţi rezervorul pentru apă, goliţi-l, 
clătiţi-l cu apă curentă, umpleţi-l până la nivelul MAX cu 
apă proaspătă,  şi introduceţi rezervorul pentru apă în apa-
rat (Dacă este utilizat, introduceţi filtrul de dedurizare).

11. Goliţi vasul folosit pentru colectarea soluţiei de decalcifiere 
şi aşezaţi-l gol sub distribuitorul de apă caldă.

12. Asiguraţi-vă că butonul de abur este în poziţia  , 

apăsaţi deci tasta   pentru a începe clătirea.

 Reţineţi: 
În timpul clătirii, pentru a curăţa camera încălzitorului, închideţi 
din când în când butonul de abur pentru a permite ieşirea unor 
mici cantităţi de apă din camera încălzitorului.
13. Când rezervorul pentru apă este gol, se stinge indicatorul 

luminos portocaliu şi declacifierea este terminată.
14. Asiguraţi-vă că butonul de abur este în poziţie închisă 

(simbol ○).
Aparatul este gata de utilizare.

 Reţineţi! 
• În cazul în care ciclul de decalcifiere nu se termină în mod 

corect (de ex. lipsa alimentării cu energie electrică), se re-
comandă să se repete ciclul;

• Aparatul necesită o altă clătire, în cazul în care rezervorul 
de apă nu este umplut până la nivelul maxim: acest lucru 
este pentru a vă asigura că nu există nicio soluție de decal-
cifiere în circuitele interne ale aparatului.
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Reparaţiile aparatului de cafea cauzate de probleme de calcar 
nu vor fi acoperite de garanție, dacă decalcifierea nu s-a efectuat 
în mod regulamentar.

17. SEMNIFICAŢIA INDICATOARELOR LUMINOASE
Indicatoare luminoase Operaţiune Semnificaţia indicatoarelor 

luminoase

Aprinderea întrerupătorului ON/OFF Aparatul efectuează o auto-diagnoză, 
semnalată de aprinderea intermitentă în 
secvenţă a indicatoarelor luminoase

Aparatul este pornit Indicatoare luminoase: aparatul se încăl-
zeşte pentru prepararea cafelei
Indicatoare luminoase fixe: aparatul este 
gata pentru a pregăti cafea
Indicatoarele luminoase se aprind in-
termitent rapid: rezervorul este gol sau 
aparatul nu reuşeşte să distribuie cafea. 
Consultați cap.  “7. Umplerea rezervorului 
pentru apă”

Este solicitată funcţia abur Indicator luminos cu aprindere intermi-
tentă: aparatul se încălzeşte pentru a 
distribui abur
Indicator luminos fix: aparatul este gata 
de a distribui abur

 culoare portocalie
 aprindere         

intermitentă

Este necesară executarea operaţiunii de 
decalcifiere

Executaţi decalcifierea: operaţiunea este 
completă atunci când indicatorul luminos 

 se stinge.

Buton de abur deschis Indicatoare luminoase cu aprindere in-
termitentă: închideţi butonul de abur

Temperatura camerei este ridicată Indicatoare luminoase cu aprindere in-
termitentă: Executaţi răcirea aşa sum 
este indicat în secţ. “14. Răcire încălzitor”
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18. DACĂ CEVA NU FUNCŢIONEAZĂ
Problemă Cauză Soluţie

Nu mai iese cafeaua espresso Lipsa apei în rezervor Umpleţi rezervorul

Orificiile duzelor suportului de filtru sunt 
înfundate

Curăţaţi orificiile duzelor suportului de filtru

Filtrul este înfundat Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat la secţ. 
“16.3 Curăţarea filtrelor de cafea”

Rezervorul nu este bine introdus şi supa-
pele din partea de jos nu sunt deschise

Apăsaţi uşor rezervorul, astfel încât să se deschidă 
supapele din partea de jos

Calcar în interiorul circuitului de apă Efectuaţi decalcifierea conform secţ. “16.7 
Decalcifiere”

Cafeaua espresso se scurge 
de pe marginea suportului de 
filtru, în loc să se scurgă din 
orificii

Suportul de filtru nu a fost bine introdus 
sau este murdar

Introduceţi corect suportul de filtru şi rotiţi-l cu 
putere până la capăt

Garnitura încălzitorului espresso şi-a 
pierdut elasticitatea sau este murdară

Înlocuiţi garnitura încălzitorului espresso la un 
Centru de Asistenţă

Orificiile duzelor suportului de filtru sunt 
înfundate

Curăţaţi orificiile duzelor suportului de filtru

Filtrul este înfundat Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat la secţ. 
“16.3 Curăţarea filtrelor de cafea”

Suportul de filtru nu se ataşea-
ză la aparat

În filtru a fost pusă prea multă cafea Utilizaţi măsura din dotare şi asiguraţi-vă că utili-
zaţi filtrul corect pentru tipul de preparare

Crema cafelei este deschisă la 
culoare (coboară prea repede 
din duză)

Cafeaua măcinată a fost puţin presată Măriţi presarea cafelei măcinate

Cantitatea de cafea măcinată este puţină Măriţi cantitatea de cafea măcinată

Cafeaua a foost măcinată grosier Utilizaţi doar cafea măcinată pentru aparatele de 
praparat cafea espresso

Calitatea cafelei măcinate nu este de tip 
corect

Schimbaţi calitatea cafelei măcinate

Crema cafelei are o culoare 
închisă (cafeaua curge lent din 
duză)

Cafeaua măcinată a fost presată prea 
mult

Presaţi cafeaua mai puţin

Cantitatea de cafea măcinată este prea 
mare

Reduceţi cantitatea de cafea măcinată

Camera încălzitorului de cafea espresso 
este înfundată

Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat la secţ. 
“16.4 Curăţare cameră încălzitor”

Filtrul este înfundat Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat la secţ. 
“16.3 Curăţarea filtrelor de cafea”

Cafeaua a fost măcinată prea fin Utilizaţi doar cafea măcinată pentru aparatele de 
praparat cafea espresso

Cafeaua măcinată este prea fină sau este 
umedă

Utilizaţi doar cafea măcinată pentru aparatele de 
praparat cafea espresso, care nu trebuie să fie prea 
umedă

Calcar în interiorul circuitului de apă Efectuaţi operaţiunile de dedurizare, urmând in-
strucţiunile din paragraful  “16.7 Dedurizare”
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După distribuirea cafelei, fil-
trul rămâne prins la camera 
încălzitorului

Introduceţi din nou suportul de filtru, distribuiţi 
cafea, îndepărtaţi deci suportul de filtru

Aparatul nu distribuie nicio 
băutură şi indicatoarele lumi-

noase  ,  şi  
se aprind intermitent timp de 
câteva secunde

Nu este apă în rezervor Umpleţi rezervorul cu apă

Rezervorul nu este bine introdus şi supa-
pele din partea de jos nu sunt deschise

Apăsaţi uşor rezervorul astfel încât să se deschidă 
supapele din partea de jos

Camera încălzitorului de cafea espresso 
este înfundată

Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat la secţ. 
“16.4 Curăţare cameră încălzitor”

Filtrul este înfundat Efectuaţi curăţarea aşa cum este indicat la secţ. 
“16.3 Curăţarea filtrelor de cafea”

Calcar în interiorul circuitului de apă Efectuaţi decalcifierea conform secţ. “16.7 
Decalcifiere”

Aparatul nu funcţionează şi se 
aprind intermitent toate indica-
toarele luminoase

Deconectaţi imediat aparatul şi adresaţi-vă unui 
centru de asistenţă autorizat

Laptele nu face spumă în timp 
ce se prepară cappuccino

Butonul este în poziţia “HOT MILK” 
(LAPTE CALD)

Împingeţi butonul în poziţia “CAPPUCCINO”

Laptele nu este suficient de rece Folosiţi întotdeauna numai lapte de la frigider

Accesoriul pentru cappuccino este 
murdar

Efectuaţi curăţarea accesoriului pentru cappuccino 
aşa cum este descris la secţ.  “13. Curăţarea acce-
soriului pentru cappuccino după fiecare utilizare”

Calcar în interiorul circuitului de apă Executaţi decalcifierea conform secţ. “16.7 
Decalcifiere”

La terminarea decalcifierii, apa-
ratul va avea nevoie de o nouă 
clătire

În timpul ciclului de clătire, rezervorul nu 
a fost umplut până la nivelul MAX

Repetaţi clătirea de la punctul 10 din secţ. “16.7 
Decalcifiere”


